
RAPPORT DE MISSION

Karim Ben Jebara, Chef du Service de l’information zoosanitaire

Dates et lieu du déplacement: 4 - 5 mars 2004, Atlanta, Etats-Unis d’Amérique
Objet de la réunion / Aim of the meeting: 

Représenter l’OIE à la deuxième réunion du Comité d’orientation du Réseau
mondial d’Alerte et d’Action en cas d’Epidémie (Global Outbreak Alert and
Response Network- GOARN). 

Resumé / Summary:

Cent personnes environ ont participé à cette réunion qui avait pour but de passer
en revue les résultats de trois années d’existence du réseau, de partager les
expériences récemment acquises sur le terrain à gérer des épidémies et de faire
approuver un projet de plan stratégique pour 2004–2006. Ce plan a été préparé
par le Comité de pilotage du réseau lors de sa dernière réunion tenue à Genève
les 4 et 5 décembre 2003 et vise à permettre au GOARN de répondre à plus de
situations d’urgence pour un éventail plus large de maladies et de jouer à l’avenir
un rôle de premier plan dans la gestion d’une éventuelle épidémie mondiale
majeure. 

Différentes présentations ont été faites portant sur la révision du règlement
sanitaire international qui sera présenté à la prochaine assemblée générale de
l’OMS (novembre 2004), ses objectifs et le lien qu’il pourrait avoir avec le
GOARN, le rôle que pourraient jouer les bureaux régionaux de l’OMS dans les
activités du GOARN, la gestion de la crise du SRAS et les résultats des activités
du GOARN au Bangladesh (virus Nipah), au Congo et au Gabon (Ebola).
 
Une présentation a porté sur le fonctionnement du réseau mondial d’information
sur la santé publique (RMISP ou GPHIN en anglais) de santé Canada et sur les
développements récents de cet outil de recherche d’information à partir du Web.
Les recherches d’information sanitaire sont maintenant faites dans les six
langues officielles de l’OMS (anglais, arabe, chinois, espagnol, français et russe).
Des traducteurs ont été embauchés pour réviser et corriger les traductions en
l’anglais (utilisation de logiciels de traduction) des informations sanitaires
trouvées. Une partie des informations recherchées par le GIPHIN porte sur les
maladies infectieuses des animaux.

Lors des discussions, les intervenants ont salué le travail accompli par le GOARN
qui, depuis son lancement, a répondu à 36 événements différents dans 26 pays.
Toutefois, certaines faiblesses ont été signalées et des propositions ont été faites
pour les corriger. Ces dernières se résument comme suit :  
- importance d’agir en amont en aidant certains pays à améliorer leurs systèmes
de détection et de réponse rapides ;
- il y a des maladies qui sont « à la mode » et pour lesquelles il y a de l’intérêt
de la part des partenaires alors que d’autres sont aussi importantes mais ne
suscitent pas beaucoup d’intérêt ;
- plus de transparence dans le choix des laboratoires pour l’envoi des
échantillons d’analyse ;
- diversifier le choix des laboratoires utilisés ;



- identifier et mettre en place des sous-réseaux de laboratoires dans les régions ;
– plus de transparence dans les choix des experts à envoyer sur le terrain (une
description du profil des types d’experts recherchés a été demandée);
- avoir des équipes plus pluridisciplinaires (en général les disciplines sous-
représentées sont celles des vétérinaires, des anthropologues et des spécialistes
en communication du risque) et les former avant de les envoyer sur le terrain ; 
- l’importance d’avoir des missions de suivi dans les pays après intervention du
GOARN et de prévoir des ressources financières pour pouvoir le faire ;
- l’importance d’avoir l’avis des pays (feed-back) sur la réponse du GOARN.

A la demande de certains participants, j’ai été invité à parler de la coordination
des activités entre l’OIE et l’OMS dans la gestion de la crise de l’influenza aviaire
en Asie du Sud Est. J’ai profité du temps de parole qu’on m’a accordé pour parler
des activités conjointes OIE, FAO et OMS, notamment dans le cadre du
programme GLEWS, avec la composante échanges des résultats des différents
systèmes de recherche active et j’ai décrit la partie consacrée à la
modélisation/prédiction, notamment pour la Fièvre de la vallée du Rift. J’ai
mentionné que dans le cadre du GF-TADS, des fonds d’urgence ont été prévus
pour pouvoir mieux répondre à des situations d’urgence en santé animale et
qu’un plan d’intervention d’urgence est prévu pour pouvoir agir rapidement dans
le cas d’une importante épizootie. En ce qui concerne la coordination pour la
gestion de la crise de l’influenza aviaire, j’ai retracé les activités entreprises avec
l’OMS et la FAO, notamment au niveau des échanges des résultats de recherche
active d’information non-officielle et officielle (OIE), la concertation et les
échanges sur l’envoi des experts sur le terrain dans les pays touchés, la
consultation d’experts qui s’est tenue à Rome, avec la participation de l’OMS, la
réunion annuelle tripartite d’information et de coordination entre l’OIE, la FAO et
l’OMS, qui s’est tenue à Rome, et la réunion d’urgence régionale de Bangkok, à
laquelle une importante délégation de l’OMS (siège et bureau régional) était
conviée, et j’ai mentionné que parmi les recommandations de la réunion un volet
entier a été consacré à la protection de la santé publique.  

Personnalité(s) rencontrée(s) et sujet des entretiens / Key person(s) met and
subjects of discussion:

De nombreuses personnalités de l’OMS, du CDC, du  GIPHIN, d’Europe et d’Asie.
Possibilité de collaboration en matière d’information sanitaire avec le RMSIP
(accès à l’information).  

Conclusions et suites éventuelles à donner / Conclusions and possible follow-
up:

- Le Président du Comité de pilotage a informé l’audience que six membres ne
font plus partie de ce comité et que les partenaires intéressés à le rejoindre
peuvent en faire la demande. Il est très important que l’OIE fasse cette
demande pour faire partie du Comité de pilotage du GOARN. La crise actuelle
de l’influenza aviaire pourrait convaincre ceux qui étaient jusqu’alors réticents
d’accepter la première demande de l’OIE faite dans ce sens. 

- Des contacts ont été pris avec les responsables de RMSIP pour étudier les
possibilités de collaboration et nous permettre d’accéder à leur système,
surtout pour la partie consacrée aux maladies infectieuses animales.

Autres observations / Other:



Les documents complets de la réunion  et la liste des participants sont
disponibles dans mon bureau. 

Diffusion : Directeur général, Chefs de service et adjoints, Coordinateurs régionaux, Chargés de
mission, V. Leverkuehn, Documentaliste.


